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Package content
• M.2 converter 
• Mounting material
• Screwdriver
• User manual

Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight
• Avoid anti-static electricity when installing the SSD
 
Hardware Installation
1.	 Fix the memory with the screw from the package content to the 

suitable position.
2.	 Plug the converter into a free USB port.

English

Deutsch

Packungsinhalt
• M.2 Konverter
• Befestigungsmaterial
• Schraubendreher
• Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen
• Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau der SSD
 
Hardwareinstallation
1.	 Fixieren Sie den Speicher mit der Schraube im Lieferumfang, 

an der entsprechenden Position auf der Platine.
2.	 Stecken Sie den Konverter in eine freie USB Buchse.



Français

Español

Contenu de l’emballage
• Convertisseur M.2 
• Matériel de montage
• Tournevis, Mode d’emploi

Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil
• Eviter l’électricité statique au moment de l’installation de votre 

SSD
 
Installation matérielle
1.	 Fixez la mémoire avec la vis provenant du contenu de 

l'emballage dans la position adaptée.
2.	 Brancher le convertisseur dans un port USB disponible.

Contenido del paquete
• Convertidor M.2
• Material de montaje
• Atornillador, Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa 
• Evite la electricidad estática cuando instale la unidad de estado 

sólido
 
Hardware Instalación
1.	 Fije la memoria con el tornillo que se encuentra en el contenido 

del paquete en la posición adecuada.
2.	 Conecte el convertidor a un puerto USB libre.



České

Polsku

Obsah balení
• M.2 konvertor
• Montážní materiál
• Šroubovák
• Uživatelská příručka

Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem 
• Vyhněte se anti-statické elektřině při instalaci SSD
 
Instalace hardware
1.	 Za pomocí šroubku dodávaného v balení připevněte paměť do 

vhodné pozice.
2.	 Připojte konvertor do volného portu USB.

Zawartość opakowania
• Konwerter M.2, Materiał montażowy
• Śrubokręt, Instrukcja obsługi

Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem 

słonecznym 
• Podczas instalowania SSD należy unikać elektryczności 

statycznej
 
Instalacja sprzętu
1.	 Przymocuj pamięć za pomocą śrubki znajdującej się w 

opakowaniu we właściwym położeniu.
2.	 Podłączyć konwerter do gniazda USB.



Italiano

Svenska

Contenuto della confezione
• Convertitore M.2 
• Materiale di montaggio
• Cacciavite
• Manuale utente
 
Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta
• Evitare l'elettricità antistatica durante l'installazione dell'SSD
 
Installazione dell'hardware
1.	 Fissare la memoria con la vite contenuta nella confezione nella 

posizione adeguata.
2.	 Collegare il convertitore in una porta USB libera.

Paketets innehåll
• M.2-konverter
• Monteringsmaterial
• Skruvmejsel
• Bruksanvisning

Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus 
• Undvik antistatisk elektricitet när du installerar SSD:n
 
Hårdvaruinstallation
1.	 Fixera minnet med skruvarna i förpackningen på en lämplig 

plats.
2.	 Anslut konvertern i en ledig USB-anslutning.



Română

Magyar

Pachetul contine
• Convertizor M.2
• Material de montare
• Șurubelniță
• Manual de utilizare

Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui
• Evitaţi electricitatea antistatică atunci când instalaţi SSD
 
Instalarea componentelor hardware
1.	 Fixaţi memoria cu şurubul din pachet într-o poziţie adecvată.
2.	 Conectați convertizorul la un port USB gratuit.

A csomag tartalma
• M.2 átalakító 
• Rögzítőanyag
• Csavarhúzó, Használati utasítás

Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól. 
• Kerülje az elektrosztatikus kisüléseket az SSD beszerelése 

közben
 
Hardvertelepítés
1.	 Rögzítse a memóriát a megfelelő pozícióban a tartozékként 

kapott csavarral.
2.	 Csatlakoztassa az átalakítót egy szabad USB porthoz.



Hrvatski

ελληνικά

Sadržaj pakiranja
• M.2 konverter 
• Materijal za montiranje
• Izvijač
• Korisnički priručnik

Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti
• Izbjegavajte antistatički elektricitet prilikom postavljanja SSD-a
 
Ugradnja hardvera
1.	 Pričvrstite memoriju vijcima iz pakiranja na odgovarajući 

položaj.
2.	 Ukopčajte konverter u slobodan USB priključak.

Περιεχόμενα συσκευασίας
• Μετατροπέας M.2 
• Υλικό στερέωσης
• Κατσαβίδι
• Εγχειρίδιο χρήστη

Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία 
• Αποφύγετε στατικό ηλεκτρισμό όταν τοποθετείτε τη μονάδα SSD
 
Εγκατάσταση υλικού
1.	 Στερεώστε τη μνήμη με τη βίδα από το περιεχόμενο του 

πακέτου στην κατάλληλη θέση.
2.	 Συνδέστε τον μετατροπέα σε μια ελεύθερη θύρα USB.



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) 
and RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which 
were released by the EU-comission. 
The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_64197/merkmale.html	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, 
which became effective as European law on February 13th 2003, 
resulted in an all out change in the disposal of disused electro 
devices. The primarily purpose of this directive is the avoidance 
of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. 
The WEEE-logo on the device and the package indicates that the 
device should not be disposed in the normal household garbage. 
You are responsible for taking the disused electrical and electronical 
devices to a respective collecting point. A separated collection 
and reasonable recycling of your electrical waste helps handling 
the natural resources more economical. Furthermore recycling 
of electrical waste is a contribution to keep the environment and 
thus also the health of men. Further information about disposal of 
electrical and electronical waste, recycling and the collection points 
are available in local organizations, waste management enterprises, 
in specialized trade and the producer of the device.
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